- KENDRION

Delivery Note
Kendrion Automotive (Sibiu) SRL f Order No Delnote No Del.Note date: N
Str. Lyon Nr. 2 RO-550018 Sibiu r 51 0705 oct 13 2023 :
. i .
Magna PT S.p.A. ! !
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) Ehone:
ax:
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Qur Id At Customer 81026809
Shipment Id 7584286
Delivery Dale Qct 13, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 568263
Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 KUEHNE+NAGEL s ¢
Accounting dept. ACCETTAE:ONE MERCE A 6‘—1%‘
70026 - Modueano (Bari Quantita dichiarata: \'l
g ( ) Quantita effettiva: D & E) rLQDO
iT - ITALIEN .
Tipo imballaggic: }L\)r
Quantita Imbalfi; @L\ [#)
Conformita alle schede dimballa:
Line No  Cust Part No Data r.ontrol[o:c\}'\. O . Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Firm Close Order No Lot Batch No
Part No ~
1 2517267700 12715 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616201 641734-"-"-
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat. nr.: 85059029
Country Of Origin: RO KU EH M
Via de! Ciclamf] NAGEL s,
am 70026-Modugno (BA}

Pack Aid Gity Pack Aid Id
Pack Aid Desc
1 10130IT
221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT
20 10042IT
s 221RO VDA KLT 4315R IT
1 207411T
221R0O Palettendecke! AGB0EB - IT
20 2074017

221R0O Tray DCT 300 IT

Cust Pack Aid Id
Cust Pack Aid Desg

.

o

TBA-550500

&
PEDANA IN PLATI%Aé ia_@%&"uto Coy

AT
ST
-

3

risdrva dj

TBA-520880 a SU qualit2 ‘s
VDA KLT 4315R qualita e quantity»
TBA-520822

VDA KLT COPERCHIO A 0806 B

TBA-501738

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [ka]
Total Gross Weight [kg]
Total Volume {m3]

Kendrion Automotive (Siblu} SRL

Sfr, Lyen Nr. 2 Managing Direclor: Andra Bobog
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR. RO10945566
HRB J32/513/1998

Tel.:+40 269 505 100
Fax;+40 269 505 104

Eigenkapilal:19655520 RON
EORI-NR. RO10945666

www.kendrion.com

info-pe-siblu@kendrion.com
BRD GSG Fillata Siblu (BIC; BRDEROBL)
IBAN(EUR):RO69BRDE3I30SV01671183300

268.71
310.31
0.09

Daulsche Bank Germany
BIC:DEUTDEHHXXX
IBAN(EUR):DES5200700000056392200
Accopnt:058392200 Sort Code:20070000

IBAN(RON}):ROBSBRDEI30SV02166533300
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Sender (pame,.address, count
Expéditeur (nom. adrasse, pays) Str. LYON nr.2
oo at 1e210513 /1908
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1 Expeditor (denumize; ailfeS, EFTD?IVE (SIBiU) sre

SCRISOARE DE TRANSPORT

CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

-~ 500 085 SRDE 8308 ozt §653 3300

(CMR)

Qkle

parle transportaur

2  Destinater (nume, adresa, tara)

Conslgner (name, addrass, cuunlﬁ\ Crc ( i
G \

Destinataire (nom, adresse, pays)

6 oAy (.\.k“l}ﬂm\\@’\ .)\4
hE4 f\,j@:.\ \\ o¢ \)Uk r \\)U\\\
\
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X

3 Locul descaredril (Jog, tara)
Place of delivery of goods (place, country)

. Lieu prévu pour 1a livralson de fa marcharﬁise (lleu, pays)

C I N U S
Wy 0 N ey

Carrier {(name, address, country)

1 6 Qperater de ransport (denumire, adresa, |ara}
k ‘Transporteur {nom, adresse, pays)

AUTODANA GROUP sRL.

J01/294/2006 ; RO 18517892
Sebes, Str. ClOCB”IBl. Nr.8

f™
Jud ALBA - ROMANIA p
1y
47 Transportatori succesivl (nu? (ad es 1£ra) ! } /{ { 171{\ 14 ("
Successiva camiers {nama, address wuniry) 'l;'
Transporteurs successifs {(nom, adresse. pays) Yo o

o2
nzés

Rubricile Incadrala cu infi groase trebula cotnpletala de transportator
The space framed with heavy lines must be filled in by the carmier
Les parlias encadrées de lignes grasses dojvent &tre remplles

* Locul incarcari (loe, tara, dala)

Place and date of taking ovar the goods {placs, country, date)
Liau et date de |a prise en charge de la marchandise (iiev, pays, dale)

- \\x A

18 Rezervesl observalii ale ransportalariior
Carrier's reservation and observations
Réserves et ohservations du ir«anspnneur
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- ocuments a: B o
o Documants annexés // / CONDUCATORAUTO 1 Iﬁ\\@ Cnb
A - N
2 1L \\ NS 3 /«*J\ WX CONDUCATOR AUTO 2:

6 Mg numere / " Nr. 46 colets
Marks and non Mumber of packages

8 Moideambalare @  Naturamidi
Method of packing Nalyre of the goods

() Numér statistic

S!alisﬂca1 number Gross welghtkg \Voluma m*
Polds brutkg \\ q‘ubage m?
NN
3, ‘\.

4 Greutate bruté"kg 4 Cubal m*

Mangues etn Nombre da colis Mode d emhaﬂage Nature dela marchandlse
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Instructiunile expad]!orulu[ Convenlii speclale B
1 3 Sender's Instructions 19 Special agreesmentls §.
Instructions de I'sxpéditeur Cenventions particuliéres 2
2
g
oy
g
P =
- 20 “Plala prin Expeditor Moneda Destinatar 5
E‘é ] :g. To ba payd by Sender Currency Consignee =
5 §. g A payer par Expéditeur Monnaie Destinataire
kR Praful transporiutul
93 Cariags changes
8 .‘3 £ Prix de transport
333 Sold/Balance/Solde
253 Taxe suplimentars
858 Supplem charges
23 Supp! t
B33 414 Instructiun! de plata / Instructians as to payment for carriage / Alte taxe
a 5 ™ Prescriptions d'afiranchissement Other changes
g b O Franco f Caniage paid f Plata Ia expediere Frais accosolres
£ T "
dek O _Non tranco / Carrlage farward / Plata Ia desu'naue Total FFESRIAG TLMAGEL o)

21 Stabilitin
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Suma de plata/Cash on dallvery.'

Ramboursement a..-“m‘ snc- 70026 Modugno (BA)
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Signature and staqp ofthe sender
Signalure et imbre'de Iie)cﬂédlﬁqr‘
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Slgnature et timbre du dastinalaire




